
 

聖霊に導かれ、聴き合う家族へ 
 

愛する兄弟姉妹の皆さま、 5 月、私たちは聖母マリアの保護のもとで歩み、日々のロザリオを通し
て、祈ること、耳を傾け ること、そして心を神に開くことを学びました。マリアは、いつも私た
ちを御子イエス・キリス トへと導いてくださる母です。 そして今、6 月を迎える私たちは、聖霊
の導きの中で、さらに一歩前へと招かれていま す。聖霊は、私たちの心を新たにし、恐れを希望
に変え、ばらばらになりがちな私たちを、キリ ストにおいて一つにしてくださいます。 亀有教会
は、ただ「機能する」共同体ではなく、互いに耳を傾け合う家族となるよう招か れています。典
礼が行われ、行事が準備され、責任が果たされることは大切です。しかし、教会 は単なる組織で
はありません。教会は、神に呼び集められた家族です。 家族であるためには、互いに聴くことが
必要です。すぐに答えるためではなく、理解する ために。判断するためではなく、受け入れるた
めに。そして、自分の考えだけを通すためではな く、ともに神のみ旨を探すために、私たちは耳
を傾け合います。 新しい司牧評議会とともに歩み始めた今、私たち一人ひとりもまた、教会を支
える大切な 一員です。信頼は一日で生まれるものではありません。祈り、誠実さ、透明性、そし
て小さな奉 仕の積み重ねによって、尐しずつ築かれていくものです。 どうかこの 6 月、聖霊が亀
有教会の上に豊かに注がれますように。私たちが、ただ活動す る共同体ではなく、互いに聴き合
い、支え合い、ともに歩む家族となることができますように。 

主の祝福とともに  
イリネル・ドボシュ神父（OFMConv）  

 
 

Guided by the Holy Spirit, Toward a Family That Listens to One Another 
 

Dear brothers and sisters, In May, we walked under the protection of the Blessed Virgin Mary and, through 
the daily Rosary, we learned to pray, to listen, and to open our hearts to God. Mary is the Mother who always 
leads us to her Son, Jesus Christ. Now, as we enter the month of June, we are invited to take one more step 
forward under the guidance of the Holy Spirit. The Holy Spirit renews our hearts, changes fear into hope, and 
unites us in Christ, even when we may sometimes feel divided or distant from one another. Kameari Church is 
called to become not merely a community that “functions,” but a family that listens to one another. It is 
important that the liturgy be celebrated, activities be prepared, and responsibilities be carried out faithfully. 
However, the Church is not simply an organization. The Church is a family gathered together by God. To be a 
family, we need to listen to one another. We listen not in order to answer immediately, but in order to 
understand; not in order to judge, but in order to welcome; not in order to impose our own ideas, but in order 
to seek together the will of God. Now that we have begun walking together with the new Parish Pastoral 
Council, each one of us is also an important member who supports the Church. Trust is not built in one day. It 
grows little by little through prayer, sincerity, transparency, and small acts of service. May the Holy Spirit be 
poured out abundantly upon Kameari Church during this month of June. May we become not only a 
community that carries out activities, but a family that listens to one another, supports one another, and walks 
together.  

With the blessing of the Lord,  
Fr. Irinel Dobos, OFMConv.  

 
 

カトリック亀有教会（教会堂名 アシジの聖フランシスコ） 
東京都足立区東和４－３－２０ TEL.03-3606-1757 / FAX.03-3629-0242 



 



 

カトリック亀有教会 司牧評議会 

2026 年度方針  

 

①分かち合いの精神: 財務の透明性を高め、共同体

の財産を大 切に運用する。 

 

②開かれた福音: デジタルと多言語対応を強化し、

すべての人 に福音を届ける。 

 

③ともに歩む: 誰もが参加しやすい効率的な会議と

対話を通じ て、互いをケアし合う。 

 

 

テーマ: 子ども達や若者を教会に招く方策を考え

る 

 

・提案①: アダッチボール大会を PR して開催する 

 

・提案②: 神様や信仰のお話を聞く機会を提供する 

 

・提案③: 何らかの楽しいゲームを開催する 

 

・提案④:有意義な映写会を開催する 

 

私たちは、亀有カトリック教会がすべての人にと

って居心地が良く、魅力ある教会となり、さらに

現在減少傾向にある日本社会の中で信徒数の増加

にもつながるよう、皆様からの素晴らしいアイデ

アやご提案を広く募集しております。 

教会をより良くするための活動や企画に関するご

意見・ご提案を、ぜひ私たちと一緒に考えていた

だければ幸いです。 

ご意見やご提案は、メール

（KameariPR@gmail.com）または LINE にてお気軽

にお送りください。 

皆様のご協力に心より感謝申し上げます。 
神様の祝福が、私たち皆の歩みの上にいつもあり

ますように。 

 
 
 
 
 
 

Kameari Catholic Church Pastoral 
Council Policy for Fiscal Year 2026 

1. Spirit of Sharing 
Enhance financial transparency and 
carefully manage the assets of the 
community.  

2. Open Gospel 
Strengthen digital communication and 
multilingual support in order to share the 
Gospel with everyone.  

3. Walking Together 
Through efficient meetings and open 
dialogue that encourage participation by 
all, we will care for and support one 
another. 

 
Theme: Thinking about ways to invite children and 
young people to church 
 
Proposal ○1 : Promote and hold an Adachiball   
                      tournament. 
 
Proposal ②: Provide opportunities to hear stories  
                      about God and faith. 
 
Proposal ③: Hold some kind of fun game. 
 
Proposal ④: Hold a meaningful film screening. 
 

We would like to invite all parishioners to join us 
in sharing creative and inspiring ideas to help 
revitalize Kameari Catholic Church so that it may 
become a welcoming and attractive church for 
everyone, and hopefully increase the number of 
believers at a time when church membership in 
Japanese society has been steadily declining. 

We sincerely appreciate any suggestions and ideas 
for future activities and programs. Please feel free 
to send your ideas to us via email at 
KameariPR@gmail.com or through our LINE 
account. 

Thank you very much for your cooperation. May 
God always bless all of our efforts together. 

 

 



Notice of Recruitment of Parish Catechists 
 

Tokyo Archdiocese Lifelong Formation Committee 

 

This fall, we will begin a training program for diocesan 

catechists, who will be certified and appointed by the diocesan 

bishop and then dispatched to their designated parish. 

We hope that you will take part in the lay ministry of 

catechists so that each community in the Tokyo Diocese may 

grow richly in faith and become a missionary community that 

bears witness to the Gospel. 

 

Outline of the diocesan catechist training course 

Event Period: September 2026 - September 2027 

Every second and fourth Saturday of the month (generally) 

14:00-17:30 

 

Venue: Nicolas Ballehaus 

(1-minute walk from JR Yotsuya Station; no parking 

available) 

Course fee: Free (Transportation costs are the responsibility of 

the participant) 

 

Recruitment requirements 

Capacity: 20 people 

Application conditions 

▷ Believers who have been baptized for more than 7 years and 

have received confirmation 

▷Target age range: 30s to 60s 

▷ Having experience in parish service activities 

▷ Submission of a letter of recommendation from the parish 

priest to which you belong. 

▷Attend all sessions of this one-year course and, upon 

certification, be assigned to the denomination designated by 

the diocese. 

 

Being able to teach courses at the church. 

Selection process: Document review and interview 

*Applicants who do not meet the application requirements 

will be rejected. Prior to enrollment, an interview with the 

assigned priest or other relevant person will be conducted. 

You will be sent to this course. You cannot participate in this 

course based solely on your personal interest or desire. 

Participants will be "dispatched" to this "place of preparation, 

learning, and experience" by their respective parishes. 

 

Contact : KameariPR@gmail.com 

 

Application deadline: Monday, June 29, 2026  

(must arrive by this date) 

小教区カテキスタ募集のお知らせ 
Roman Catholic Archdiocese of Tokyo 生涯養成委員会 

今年秋より、教区司教によって認定・任命され、各小教区へ派

遣される「教区カテキスタ養成プログラム」を開始いたします。 

東京教区のそれぞれの共同体が豊かな信仰に成長し、福音を証

しする宣教共同体となるために、ぜひ信徒奉仕職としてのカテ

キスタ活動にご参加ください。 

 

教区カテキスタ養成講座 概要 

開催期間 

2026 年 9 月 ～ 2027 年 9 月 

開催日時 

原則として毎月第 2・第 4 土曜日 

14:00 ～ 17:30 

会場 

ニコラ・バレ 

（JR 四ツ谷駅より徒歩 1 分／駐車場なし） 

受講料 

無料 

※交通費は受講者負担 

 

募集要項 

定員 20 名 

応募条件 

 洗礼後 7年以上経過し、堅信を受けている信徒  

 対象年齢：30代～60代  

 小教区での奉仕活動経験があること  

 所属教会主任司祭の推薦状を提出できること  

 1 年間の全講座に参加できること  

 認定後、教区指定の教会へ派遣され、教会で講座を

担当できること  

 

選考方法 

書類審査および面接 

※応募条件を満たさない場合は受付できません。 

※受講前に、担当司祭または関係者との面談があります。 

この講座は、個人的な興味や希望だけで参加することはできま

せん。参加者は、それぞれの小教区から「準備・学び・体験の

場」へ派遣される形となります。 

 

Contact  :  KameariPR@gmail.com 

応募締切   2026 年 6 月 29 日（月）必着 



 

＜６月の予定 / June Schedule＞ 

6 月 5 日

（金） 

2:00 pm 聖体顕示 

Exposition of the Blessed Sacrament 

 

3:00 pm 初金ミサ 

First Friday Mass 

 

6 月 6 日

（土） 

6:30 pm 

 

キリストの聖体 

The Most Holy Body and Blood of Christ 

 

6 月 7 日

（日） 

9:30 am 

5:00 pm 

 

キリストの聖体 

The Most Holy Body and Blood of Christ 

 

朝ミサ後 

 

クララ会 

Clara Association 

フランシス館 １F 

Franciscan Hall 1F 

6 月 13 日

（土） 

6:30 pm 年間第１１主日 

11th Sunday of Ordinary Time  

 

6 月 14 日

（日） 

9:30 am 

5:00 pm 

年間第１１主日 

11th Sunday of Ordinary Time 

 

ミサ後 麦の実教会学校  

Sunday School Muginomi 

麦の実ルーム 

Muginomi Room 

6 月 20 日

（土） 

6:30 pm 年間第１２主日 

12th Sunday of Ordinary Time 

 

6 月 21 日

（日） 

9:30 am 

5:00 pm 

年間第 12主日 

12th Sunday of Ordinary Time 

 

11:00 am 司牧評議会  

Pastoral Committee Meeting. 

フランシス館 １F 

Franciscan Hall 1F 

6 月 27 日

（土） 

6:30 pm 年間第１３主日 

13th Sunday of Ordinary Time 

 

6 月 28 日

（日） 

9:30 am 

 

5:00 pm 

年間第１３主日 

13th Sunday of Ordinary Time 

English Mass 

 

 

 イリネル神父様霊名日 

Fr. Irinel Name Day 

 

 

 

＜イリネル神父様霊名日＞ 

６月２８日（日）はイリネル神父様の霊名日です。５月３１日（日）～６月２１日（日）まで霊的

花束の記入用紙を受付デスクで配布しますので、記入後回収ボックスへ入れてください。当日のミ

サでイリネル神父様の霊名日のお祝いをします。 

 

June 28 (Sun.) is Father Irinel’s name day. Spiritual bouquet forms will be available at the reception desk 

from May 31 (Sun.) to June 21 (Sun.). Please fill out the form and place it in the collection box after 

completing it. We will celebrate Father Irinel’s name day at the Mass on that day. 

 



＜ミサのご案内＞ 

平日 （月・水） /  

Mon. Wed. 

6:00 pm  

平日 （木・金） /  

Thu. Fri. 

6:15 am  

初金  / First Friday 3:00 pm 聖体顕示          2:00 pm 

Exposition of the  

Blessed Sacrament 2:00 pm 

主日 （土） / Saturday 6:15 pm  

主日 （日） / Sunday 9:30 am ロザリオ 8:50 am 

Rosary 8:50 

5:00 pm 第４日曜は英語ミサ 

English Mass on the 4th Sun. 

 
Announcements 

According to the decision made at the Church 
Council meeting on May 17, 2026, starting from 
next week, light food and drinks will be provided 
in the back room after Mass so that the 
parishioners of Kameari Catholic Church can 
socialize and get to know one another more closely. 
    Meanwhile, the small room in the kindergarten 
building that has usually been used for gatherings 
and discussions will be closed starting from the 
end of May 2026. 
 
■ Parishioners attending Kameari Catholic Church 
are kindly requested to dispose of trash in the 
designated bins or take their garbage home with 
them. Please do not leave trash inside the church. 
    Let us work together to keep the church always 
clean. Thank you for your cooperation. 

■ Starting from June 2026, Catholic religious 
classes will resume. Those who wish to 
participate are kindly invited to register their 
names with us.    Likewise, anyone wishing to 
receive baptism is welcome to contact us via 
email at KameariPR@gmail.com or through 
our official LINE account. 

 
 
 

2026 年 5 月 17 日の教会評議会の決定に基づ

き、来週よりミサ終了後、後方の部屋にて軽

食と飲み物を用意いたします。亀有カトリッ

ク教会の信徒の皆様が、互いにより親しく交

流できる場となれば幸いです。 

   なお、これまで集まりや話し合いに使用し

ていた幼稚園棟の小部屋は、2026 年 5 月末を

もって閉鎖となります。  

 

■ 亀有カトリック教会に来られる信徒の皆様

には、ゴミを所定の場所へ捨てるか、ご自身

でお持ち帰りいただきますようお願いいたし

ます。教会内にゴミを置いたままにしないで

ください。 

   皆様で協力して、教会をいつも清潔に保っ

ていきましょう。ご協力よろしくお願いいた

します。 

 

■ 2026 年 6 月より、カトリック教会の教理 

講座を再開いたします。 

参加をご希望の方は、ぜひお名前をご登録く

ださい。 

   また、洗礼を希望される方も、 

KameariPR@gmail.com または公式 LINE まで

お気軽にご連絡ください。 

  平日(火曜日)/Every Tuesday. 

  午前 6時 15 分 Holy Mass in the Chapel of the Sisters → From 06.15 am *) 

  *) 会議はフランシスホールの 1階で行われます。(アシジの聖フランシスコ宣教修道女会、 

  〒120-0003 Tokyo. Adachi City. Towa 4-10-13).        Three minutes walk krom The Church. 


